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Р А З М Ы Ш Л Я Я  
О ДОБРЕ И ЗЛЕ

'» Г* ПЕРВЫ Х же дней гастро- 
' V  Лей в Ленинграде Русский 
'-імматнясскиА .тем£ ."имени 
Т|С Горького из Минска за­

явил о себе как о серьезном 
творческом коллективе, кото­
рый не нуждается в гостепри­
имно-снисходительных скид-
каг

Строго и тщательно подо­
бранный репертуар, современ­
ная режиссура, выразительная 
сценография, сильная и разно­
сторонняя труппа, в которой 
много молодежи, — все это 
обеспечило гастролерам успех 
и зрительское признание. Но 
высокий уровень мастерства 
требует и высоких критериев 
опенки. Поэтому остановимся 
не только на достижениях, но 
и па нерешенных проблемах.

В репертуаре театра боль­
шое место занимает классика, 
и это, по-внднмому, не случай­
но. В постановках художест­
венного руководителя театра 
Бориса Луценко ощутимо 
стремление обращаться к ос­
новным нравственным колли­
зиям человеческого бытня. В 
этом ему значительную под­
держку оказывает талантливый 
іеатральный художник Ю. Тур.

В «Макбете» заметную роль 
играют символические атрибу­
ты. Чаша с водой, в которой 
герои видят источник жиз­
ни: опустив в нес руки, 
произносят клятвы, омываются 
еУо от пота и крови, глотком 
ее спасаются от смерти. Некое 
подобие погреба на авансисне. 
куда седые стаоухн-чедьмы. 
гремя железными .лопатами, 
спроваживают мертвых. В спек­
такле действует также группа 
мимов. которые, умножаясь в 
дохала к. повторяют особо 
значащие жесты героев. Тра­
гедия возводится в ранг прит­
чи о гибели человека, не ве­
дающего различий между доб­
ром и злом.

«Трехгрошовая опера» Брех­
та начинается прологом, ста­
вящим героев перед нравствен­
ной дилеммой- как жить мо­
лодым еше ребятам, выброшен­
ным в жестокий мир (который 
Ю. Тѵр изобразил в виде про­
гнившего циркового балага­
на). — по законам любви к 
блнжнемѵ илп разбоем и на­
силием. оправ аываясь тем. что 
«обстоятельства всемѵ виной».

Зонг-спор между будущими 
исполнителями ролей Пнчема 
(А. Ткапенок) и Макхята 
(В. Бондаренко) кончается 
победой последнего, свободно­
го от иллюзий. Его антагонист,, 
жаждавший добра, нс без удо­
вольствия признает свое пора­
жение и. натянув сюртук мисте­
ра Пнчема. пускается, что на­
зывается. во все -тяжкие, вско­
ре оставив далеко позади се­
бя более цельного н менее 
смышленого Мэк*Н,м

В той же символико-метафо­
рической поэтике В. Луценко 
и Ю. Тур решают «Возвраще­
ние в Хатынь».

Вообще, как правило, пла­
стическое решение спектаклей 
у Луценко продуманно и вы­
разительно.

К сожалению, не всегда то 
же самое можно сказать о ре­

жиссерском решении отдель­
ных элементов спектакля, я 
ведь только их тщательная н 
целенаправленная проработка 
делает убедительным целое.

Некоторая избыточность вы­
разительных средств заметна в 
«Макбете», в частности, смысл 
канатов, которые в большом 
кслнчествс свисают нз-под ко­
лосников. нс смог истолковать 
ни один на многочисленных ре­
цензентов спектакля.

Тревожней то, что в зрелищ­
ной, яркой, изобретательной 
«Трехгрошовой опере» местами 
теряется позиция режиссера. 
Персонажи, отнюдь не без­
грешным способом добываю­
щие себе пропитание, поют и 
танцуют^ так увлеченно, так 
симпатично, что закрадыва­
ются сомнения: а отдает
ли себе постановщик от­
чет в том, какие последствия 
во все времена имел лозунг 
«Сначала хлеб, а нравствен­
ность потом!»?

Понимая все трудности, ко­
торые стояли перед создателя­
ми «Возвращения в Хатынь», 
в основе которого лежит не 
пьеса, а документальные ма­
териалы. нельзя нс сказать о 
том. что рядом с удивительно 
выразительными эпизодами 
(диалоги Немца — Ю. Ступа- 
кова н Жепшины — А. Климо­
вой. пикник карателей на фоне 
горящей избы) соседствуют не­
выразительные. вялые сиены- 
воспоминания героя о жнзнп 
в партизанском отряде, .слабо 
соотнесенные с главной темой 
спектакля и оттого сбивающие 
его трагический ритм, снижаю­
щие эмоциональное воздействие.

В целом те же недостатки 
характерны н для «Трагедии 
человека». Философская пьеса 
Имре Мадача принадлежит к 
сложнейшим произведениям 
мировой драматургии. Ленин­
градские зрители видели двр 
ее сценические версии: Буда­
пештского национального те­
атра и таотуского театра 
«Вапемуйне». Венгерский спек­
такль запомнился грандиозной 
трагической панорамой челове­
ческой истории. В эстонском — 
напряженно звучала тема по­
яска молодыми смысла своего 
существования.

В минском спектакле тоже 
играют молодые актеры — 
В Бондаренко и А. Ткаченок 
(уже знакомые нам по «Трех­
грошовой опере»), но обшнй 
смысл спектакля восприни­
мается совершенно иначе. Про­
роческие видения тягот и за­
блуждений. уготоваиных чело­
веческому роду. Люпифео де­
монстрирует Адаму и Еве с 
единственной целью: ото­
мстить за свое изгнание из 
рая. (А изгнание — пролог 
пьесы — поставлено у минчан 
очень убедительно: по приказу 
Господа архангелы избпвают 
Люцифера так жестоко, как 
можно бить только любимого 
и непослушного ученика).

Но такая трактовка обязы­
вала постановщика противо­
поставить Люциферу (его очень 
сильно играет В. Бондаренко) 
достойного оппонента. Ведь по 
пьесе в Адаме ст лен дух со-

зндаиия. строительства. Имен­
но поэтому разрушителю Л ю ­
циферу не удается с ним со­
владать.

В спектакле же Адам таким 
оппонентом не стал. И стать 
не мог: романтическая герои­
ка не входит в диапазон воз­
можностей безусловно одарен­
ного актера А. Ткачепка. Его 
Адам только жертва. Кроме 
тбго, постановщик выбросил 
ряд епен, в которых Адам 
предстает стойким и деятель­
ным.

Наибольшее эмоциональное 
впечатление производит, не­
смотря на несовершенство де­
корационного решения, спек­
такль «Байя». Главным откры­
тием, нервом спектакля оказа­
лось неожиданно сильное ли- 
ричесиое начало, собственный 
голос поэта. Он зазвучал в сце­
ническом персонаже, объеди­
нившем трех героев пьесы — 
изобретателя Чудакова, Режис­
сера и Человека из будущего 
(замена никогда и никому не 
удававшейся фосфорической 
женщины).

Между этими действующими 
лпиамн. которых играет 
Л . Крюк, обнаружилась глу­
бинная смысловая связь. По 
видимости разные, они пред­
ставляют одного человека — 
Владимира Маяковского, уязв­
ленного до глубины души 
любым извращением идеал?, 
любое отступление от него 
ошѵшавшего как личную боль.

Драматическое звучание спек, 
такля (а мы как-то привычно 
за’бываем, что Маяковский на­
звал «Баню» «драмой с цир­
ком и фейерверком», — дра­
мой, а не комедией) поддер­
жано ясполнитглямя всех ро­
лей. Пэбгдолоснхоз Ю. Сту­
па кова —- бюрократ отнюдь не 
жэкэ&схого масштаба. Отнюдь 
не прост оказался голубогла­
зый лучезарный Оптимистенхо 
у Р. Янковского. С упоитель­
ной назидательностью цитиру­
ет он строки поэта: «Нужно 
мир сначала переделать, пере­
делав, можно воспезать* — 
абсолютно увезенный в том, 
что нихахнм Чудаковым, Ре­
жиссерам, а также Людям из 
будущего не удастся ничего 
переделать в этой удобной и 
благополучной для Оптнми- 
стенпо жизни.

Неожиданная интонация про­
звучала ѵ Ю. Сидорова в ма­
ленькой роли Моментальннко- 
еа Точные н живые черты на­
шли для своих персонажей и 
другие актерѣ — А. Кашкер 
(Иван ИвановЬп). Л . Зайцева 
(Мезальянсова), Н. Чемодуро- 
ва (Уплертои).

Подходят к концу гастроли. 
Что запомнится? Яркие поста­
новочные решения? Да. конеч­
но. Стремление ргжпссѵры 
строго и тщательно подбирать 
репертуар. И несомненно, за­
помнятся актерские работы, 
тем более, что часто очень 
выразительно сыграны крошеч­
ные эпизоды, а то н массовка. 
Наверное, это и есть самый 
верный критерий творческой 
жизнеспособности коллектива.

Т. ЖАКОВСКАЯ  
Л. ЯКОВЛЕВ


